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  עדת המאמינים: "ייעשה שימוש במירכאות כפולות" 

  מירכאות בודדות יובאו רק בתוך מירכאות כפולות . 

  עיתון בעברית יופיע תמיד באות מודגשת / שם של ספר)bold.( 
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 .ל"ללא ציון שם המו, פרטיו

  למשל, הפניות נוספות לאותו מראה המקום תיעשינה בקיצור :

 .15-13' עמ, דקדוק, בלאו
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 היהודית של–דקדוק הערבית, יהושע בלאו  :עברית

  . 22-15' עמ, ה"ירושלים תשנ, הביניים–ימי

 ,Jushua Blau, A Grammar of Mediaeval Judeo-Arabic  :לועזית

Jerusalem 1995, pp. 23-24.                        
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ההגדה של : הפוסחים על שתי הסעיפים", ישראל יובל   :עברית

  .2-1' עמ, )ו"תשנ(סה  תרביץ, "פסח והפסחא הנוצרית

 Amit Bein, "A 'Young Turk' Islamic Intellectual: Filibeli  :לועזית

Ahmed Hilmi and the Diverse Intellectuals Legacies of 

the Late Ottoman Empire," International Journal of 

Middle East Studies 39/ 4 (2007), pp. 607-625.     
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